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حنانياّ وسفّيرة أمام الرّسول بطرس
ا واَمْرَأتَهُُ سَفيرَةُ باَعَ مُلكْا2ًواَخْتلَسََ 1ورََجُلٌ اسْمُهُ حَناَنيِ

َ مَنِ واَمْرَأتَهُُ لهَاَ خَبرَُ ذلَكَِ وأَتَىَ بجُِزْءٍ ووَضََعهَُ عِندْ مِنَ الث
َ ــاذاَ مَلأ ــا، لمَِ َــا حَناَنيِ ْــرُسُ: ي ــالَ بطُ سُلِ.3فقََ ــلِ الر أرَْجُ
وحِ القُْدسُِ وتَخَْتلَسَِ مِنْ يطْاَنُ قلَبْكََ لتِكَذْبَِ علَىَ الر الش
ثمََنِ الحَْقْلِ؟4ألَيَسَْ وهَوَُ باَقٍ كاَنَ يبَقَْى لكََ؟ ولَمَا بيِعَ،
ألَمَْ يكَنُْ فيِ سُلطْاَنكَِ؟ فمََا باَلكَُ وضََعتَْ فيِ قلَبْكَِ هذَاَ
اسِ بلَْ علَىَ اللهِ.5فلَمَا الأمَْرَ؟ أنَتَْ لمَْ تكَذْبِْ علَىَ الن
ا هذَاَ الكْلاَمََ وقَعََ ومََاتَ. وصََارَ خَوفٌْ عظَيِمٌ سَمِعَ حَناَنيِ
ذيِنَ سَمِعوُا بذِلَكَِ.6فنَهَضََ الأحَْداَثُ ولَفَوهُ علَىَ جَمِيعِ ال

وحََمَلوُهُ خَارجِاً ودَفَنَوُهُ.
7ثمُ حَدثََ بعَدَْ مُدةِ نحَْوِ ثلاَثَِ سَاعاَتٍ أنَ امْرَأتَهَُ دخََلتَْ

ولَيَسَْ لهَاَ خَبرَُ مَا جَرَى.8فأَجََابهَاَ بطُرُْسُ: قوُليِ ليِ،
ــذاَ ــمْ، بهَِ ــالتَْ: نعََ ــلَ؟ فقََ ــا الحَْقْ ــداَرِ بعِتْمَُ ــذاَ المِقْ أبَهَِ
فَقْتمَُـا علَـَى المِقْـداَرِ.9فقََـالَ لهَـَا بطُـْرُسُ: مَـا باَلكُمَُـا ات
ذيِنَ دفَنَوُا رَجُلكَِ علَىَ ؟ هوُذَاَ أرَْجُلُ ال ب تجَْربِةَِ رُوحِ الر
البْـَابِ وسََـيحَْمِلوُنكَِ خَارجِـاً.10فـَوقَعَتَْ فـِي الحَْـالِ عِنـْدَ
باَبُ ووَجََدوُهاَ مَيتْةًَ فحََمَلوُهاَ رجِْليَهِْ ومََاتتَْ. فدَخََلَ الش
ً ودَفَنَوُهاَ بجَِانبِِ رَجُلهِاَ.11فصََارَ خَوفٌْ عظَيِمٌ علَىَ خَارجِا

ذيِنَ سَمِعوُا بذِلَكَِ. جَمِيعِ الكْنَيِسَةِ وعَلَىَ جَمِيعِ ال
آيات وعجائب الرّسل

سُلِ آياَتٌ وعَجََائبُِ كثَيِرَةٌ فيِ 12وجََرَتْ علَىَ أيَدْيِ الر

ــي روِاَقِ ــدةٍَ فِ ــسٍ واَحِ ــعُ بنِفَْ ــانَ الجَْمِي َ ــبِ، وكَ عْ الش
سُليَمَْانَ.13وأَمَا الآخَرُونَ فلَمَْ يكَنُْ أحََدٌ مِنهْمُْ يجَْسُرُ أنَْ
عبُْ يعُظَمُهمُْ.14وكَاَنَ مُؤمِْنوُنَ يلَتْصَِقَ بهِمِْ، لكَنِْ كاَنَ الش
ى ب أكَثْرََ، جَمَاهيِرُ مِنْ رجَِالٍ ونَسَِاءٍ،15حَت ونَ للِرينَضَْم
ــواَرعِِ فِــي الش ً هُــمْ كـَـانوُا يحَْمِلـُـونَ المَرْضَــى خَارجِــا إنِ
ى إذِاَ جَاءَ بطُرُْسُ ةٍ حَت ويَضََعوُنهَمُْ علَىَ فرُُشٍ وأَسَِر
هُ علَىَ أحََدٍ مِنهْمُْ.16واَجْتمََعَ جُمْهوُرُ المُدنُِ مُ ولَوَْ ظلِ يخَُي
المُحِيطةَِ إلِىَ أوُرُشَليِمَ حَامِليِنَ مَرْضَى ومَُعذَبيِنَ مِنْ

أرَْواَحٍ نجَِسَةٍ وكَاَنوُا يبُرَْأوُنَ جَمِيعهُمُْ.
الرّسل أمام مجمع اليهود

ذيِنَ همُْ شِيعةَُ ذيِنَ مَعهَُ، ال 17فقََامَ رَئيِسُ الكْهَنَةَِ وجََمِيعُ ال

سُلِ ينَ، واَمْتلأَوُا غيَرَْة18ًفأَلَقَْواْ أيَدْيِهَمُْ علَىَ الر الصدوقيِ
ب فيِ مَلاكََ الر ِةِ.19ولَكَنووَضََعوُهمُْ فيِ حَبسِْ العْاَم
جْنِ وأَخَْرَجَهمُْ وقَاَلَ:20اذهْبَوُا، قفُِوا، يلِْ فتَحََ أبَوْاَبَ الس الل
ِ هَـــذهِِ عْـــبَ فِـــي الهْيَكْـَــلِ بجَِمِيـــعِ كلاَمَ مُـــوا الش وكَلَ
الحَْياَةِ.21فلَمَا سَمِعوُا دخََلوُا الهْيَكْلََ نحَْوَ الصبحِْ وجََعلَوُا

حَناّنیا وسفیره در مقابل پطرس
1امّا شخصی حَناّنیِا نام، با زوجهاش سِفیرَه ملکی

فروخته،2قدری از قیمت آن را بهاطلاّع زن خود نگاه
داشت و قدری از آن را آورده، نزد قدمهای رسولان
نهاد.3آنگاه پطرس گفت: ای حناّنیا، چرا شیطان دل تو
را پر ساخته است تا روحالقدس را فریب دهی و
مقداری از قیمت زمین را نگاه داری؟4آیا چون داشتی
از آنِ تو نبود و چون فروخته شد در اختیار تو نبود؟
چرا این را در دل خود نهادی؟ به انسان دروغ نگفتی
بلکه به خدا.5حنانیا چون این سخنان را شنید افتاده،
جان بداد و خوفی شدید بر همهٔ شنوندگانِ این چیزها
مســتولی گشت.6آنگــاه جوانــان برخاســته، او را کفــن

کردند و بیرون برده، دفن نمودند.
ً سه ساعت گذشت که زوجهاش از ماجرا 7و تخمینا

مطلّع نشده درآمد.8پطرس بدو گفت: مرا بگو، که آیا
زمین را به همین قیمت فروختید؟ گفت، بلی: به
همین.9پطرس به وی گفت: برای چه متفّق شدید تا
روح خداوند را امتحان کنید؟ اینک، پایهای آنانی که
شوهر تو را دفن کردند، بر آستانه است و تو را هم
بیرون خواهند برد.10در ساعت پیش قدمهای او افتاده،
جان بداد و جوانان داخل شده، او را مرده یافتند. پس
بیرون برده، به پهلوی شوهرش دفن کردند.11و خوفی
شدید تمامی کلیسا و همهٔ آنانی را که این را شنیدند،

فرو گرفت.
عجائب ومعجزات هاى رسولان

12و آیات و معجزات عظیمه از دستهای رسولان در

میان قوم به ظهور میرسید و همه به یکدل در رواق
سلیمان میبودند.13امّا احدی از دیگران جرأت نمیکرد
که بدیشان ملحق شود، لیکن خلق، ایشان را محترم
میداشتنــد.14و بیشتــر ایمانــداران بــه خداونــد متحّــد
میشدنــد،انبوهی از مــردان و زنان،15بقســمی کــه
مریضان را در کوچهها بیرون آوردند و بر بسترها و
تختها خوابانیدند تا وقتی که پطرس آید، اقلاًّ سایه او بر
بعضی از ایشان بیفتد.16و گروهی از بلُدانِ اطراف
اورشلیم، بیماران و رنجدیدگان ارواح پلیده را آورده،

جمع شدند و جمیع ایشان شفا یافتند.
رسولان در حضور شورای یهود

ــه از طــایفه ــایش ک ــهٔ رفق َــه و هم ــس کهَنَ ــا رئی 17امّ
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ذيِـنَ مَعـَهُ ودَعَـَواُ مُـونَ. ثـُم جَـاءَ رَئيِـسُ الكْهَنَـَةِ واَل يعُلَ
المَجْمَعَ وكَلُ مَشْيخََةِ بنَيِ إسِْرَائيِلَ فأَرَْسَلوُا إلِىَ الحَْبسِْ
ليِؤُتْىَ بهِمِْ.22ولَكَنِ الخُْدامَ لمَا جَاءُوا لمَْ يجَِدوُهمُْ فيِ
ناَ وجََدنْاَ الحَْبسَْ جْنِ فرََجَعوُا وأَخَْبرَُوا23قاَئلِيِنَ: إنِ الس
اسَ واَقفِِينَ خَارجِاً أمََامَ الأبَوْاَبِ حِرْصٍ واَلحُْر ُمُغلْقَاً بكِل

ولَكَنِْ لمَا فتَحَْناَ لمَْ نجَِدْ فيِ الداخِلِ أحََداً.
24فلَمَا سَمِعَ الكْاَهنُِ وقَاَئدُِ جُندِْ الهْيَكْلَِ ورَُؤسََاءُ الكْهَنَةَِ

هذَهِِ الأقَوْاَلَ ارْتاَبوُا مِنْ جِهتَهِمِْ، مَا عسََى أنَْ يصَِيرَ
ذيِنَ جَالُ ال جَاءَ واَحِدٌ وأَخَْبرََهمُْ قاَئلاًِ: هوُذَاَ الر ُهذَاَ.25ثم
مُونَ جْنِ همُْ فيِ الهْيَكْلَِ واَقفِِينَ يعُلَ وضََعتْمُُوهمُْ فيِ الس
عبَْ.26حِينئَذٍِ مَضَى قاَئدُِ الجُْندِْ مَعَ الخُْدامِ فأَحَْضَرَهمُْ الش

 يرُْجَمُوا. عبَْ لئِلاَ همُْ كاَنوُا يخََافوُنَ الش لاَ بعِنُفٍْ لأنَ
شهادة الرّسل أمام مجمع اليهود

27فلَمَا أحَْضَرُوهمُْ أوَقْفَُوهمُْ فيِ المَجْمَعِ، فسََألَهَمُْ رَئيِسُ

مُوا بهِذَاَ َ تعُلَ ةً أنَْ لا الكْهَنَة28َِقاَئلاًِ: أمََا أوَصَْينْاَكمُْ وصَِي
الاسِْم؟ِ وهَاَ أنَتْمُْ قدَْ مَلأتْمُْ أوُرُشَليِمَ بتِعَلْيِمِكمُْ وتَرُيِدوُنَ
ــرُسُ ْ ــابَ بطُ ــذاَ الإنِسَْانِ.29فأَجََ ــا دمََ هَ َ ُــوا علَيَنْ أنَْ تجَْلبِ
ــنَ ــرَ مِ َ ــهُ أكَثْ ــاعَ الل َ ــي أنَْ يطُ ــالوُا: ينَبْغَِ ــلُ وقََ سُ واَلر
قِينَ ذيِ أنَتْمُْ قتَلَتْمُُوهُ مُعلَ اسِ.30إلِهَُ آباَئنِاَ أقَاَمَ يسَُوعَ ال الن
ً ً ومَُخَلصا اهُ علَىَ خَشَبةٍَ.31هذَاَ رَفعهَُ اللهُ بيِمَِينهِِ رَئيِسا إيِ
وبْةََ وغَفُْرَانَ الخَْطاَياَ.32ونَحَْنُ شُهوُدٌ ليِعُطْيَِ إسِْرَائيِلَ الت
ذيِ أعَطْاَهُ اللهُ ً ال وحُ القُْدسُُ أيَضْا لهَُ بهِذَهِِ الأمُُورِ واَلر

ذيِنَ يطُيِعوُنهَُ. للِ
نصيحة غمالائيل المعلمّ

ـــاورَُونَ أنَْ ـــوا يتَشََ ُ ـــوا وجََعلَ ـــمِعوُا حَنقُِ ـــا سَ َ33فلَم

يسِــي اسْــمُهُ َــعِ رَجُــلٌ فر ــي المَجْمَ ــامَ فِ يقَْتلُوُهمُْ.34فقََ
عبِْ، مٌ عِندَْ جَمِيعِ الش َامُوسِ، مُكر مٌ للِن غمََالائَيِلُ، مُعلَ
جَالُ هاَ الر سُلُ قلَيِلاً.35ثمُ قاَلَ لهَمُْ: أيَ وأَمََرَ أنَْ يخُْرَجَ الر
اسِ ونَ، احْترَزُِوا لأنَفُْسِكمُْ مِنْ جِهةَِ هؤَلاُءَِ الن الإسِْرَائيِليِ
ِ ام هُ قبَلَْ هذَهِِ الأيَ فيِ مَا أنَتْمُْ مُزْمِعوُنَ أنَْ تفَْعلَوُا.36لأنَ
ذيِ التْصََقَ بهِِ هُ شَيْءٌ، ال ً عنَْ نفَْسِهِ إنِ قاَمَ ثوُداَسُ قاَئلاِ
ذيِنَ ذيِ قتُلَِ وجََمِيعُ ال جَالِ نحَْوُ أرَْبعَمِِئةٍَ، ال عدَدٌَ مِنَ الر
انقَْادوُا إلِيَهِْ تبَدَدوُا وصََارُوا لاَ شَيْءَ.37بعَدَْ هذَاَ قاَمَ يهَوُذاَ
ً غفَِيراً. ِ الاكِتْتِاَبِ وأَزََاغَ ورََاءَهُ شَعبْا ام الجَْليِليِ فيِ أيَ
ذيِـــنَ انقَْـــادوُا إلِيَـْــهِ ً هلَـَــكَ وجََمِيـــعُ ال ـــذاَكَ أيَضْـــا فَ
اسِ ـ تـُوا.38واَلآنَ أقَـُولُ لكَـُمْ: تنَحَـواْ عـَنْ هـَؤلاُءَِ الن تشََت
أيُْ أوَْ هذَاَ العْمََلُ مِنَ هُ إنِْ كاَنَ هذَاَ الر واَترُْكوُهمُْ، لأنَ
َ تقَْدرُِونَ اسِ فسََوفَْ ينَتْقَِضُ،39وإَنِْ كاَنَ مِنَ اللهِ فلاَ الن

صدوّقیان بودند، برخاسته، به غیرت پر گشتند،18و بر
ــدانِ عــامّ ــداخته، ایشــان را در زن رســولان دســت ان
انداختند.19شبانگاه فرشته خداوند درهای زندان را باز
ــد و در ــرون آورده، گفت:20بروی ــرده و ایشــان را بی ک
معبدایستاده، تمام سخنهای این حیات را به مردم
بگوییـــد.21چـــون ایـــن را شنیدنـــد، وقـــت فجـــر بـــه
معبددرآمده، تعلیم دادند. امّا رئیس کهَنَهَ و رفیقانش
آمده، اهل شورا و تمام مشایخ بنیاسرائیل را طلب
ــاضر ــا ایشــان را ح ــدان فرســتادند ت ــه زن ــوده، ب نم
سازند.22پس خادمان رفته، ایشان را در زندان نیافتند
و برگشته، خبر داده،23گفتند: که زندان را به احتیاطِ
تمام بسته یافتیم و پاسبانان را بیرون درها ایستاده؛

لیکن چون باز کردیم، هیچکس را در آن نیافتیم.
24چون کاهن و سردار سپاه معبدو رؤسای کهَنَهَ این

سخنان را شنیدند، دربارهٔ ایشان در حیرت افتادند که
ایـن چـه خواهـد شـد؟25آنگـاه کسـی آمـده، ایشـان را
آگاهانید که: اینک، آن کسانی که محبوس نمودید، در
معبدایسـتاده، مـردم را تعلیـم میدهنـد.26پـس سـردار
سپاه با خادمان رفته، ایشان را آوردند، لیکن نه به زور
زیرا که از قوم ترسیدند که مبادا ایشان را سنگسار
کنند.27و چون ایشان را به مجلس حاضر کرده، برپا
بداشتند، رئیس کهَنَهَ از ایشان پرسیده، گفت:28مگر
شما را قدغن بلیغ نفرمودیم که بدین اسم تعلیم
مدهید؟ همانا اورشلیم را به تعلیم خود پر ساختهاید و
میخواهیــد خــون ایــن مــرد را بــه گــردن مــا فــرود
ــد: خــدا را ــد.29پطــرس و رســولان در جــواب گفتن آری
میباید بیشتر از انسان اطاعت نمود.30خدای پدران
ما، آن عیسی را برخیزانید که شما به صلیب کشیده،
کشتید.31او را خدا بر دست راست خود بالا برده،
ســرور و نجاتدهنــده ســاخت تــا اســرائیل را تــوبه و
آمرزش گناهان بدهد.32و ما هستیم شاهدان او بر این
امور، چنانکه روحالقدس نیز است که خدا او را به همهٔ

مطیعان او عطا فرموده است.
مشاوره غمالائیل

33چـون شنیدنـد دلریـش گشتـه، مشـورت کردنـد کـه

ــی، ــی فریس ــا شخص ــد.34امّ ــل رسانن ــان را به قت ایش
غمالائیل نام که مُفتی و نزد تمامی خلق محترم بود،
در مجلــس برخاســته، فرمــود تــا رســولان را ســاعتی
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 توُجَدوُا مُحَاربِيِنَ للِهِ أيَضْاً. أنَْ تنَقُْضُوهُ، لئِلاَ
الإفراج عن الرّسل

َ سُلَ وجََلدَوُهمُْ وأَوَصَْوهْمُْ أنَْ لا 40فاَنقَْادوُا إلِيَهِْ، ودَعَوَاْ الر

ِ يسَُوعَ ثمُ أطَلْقَُوهمُْ.41وأَمَا همُْ فذَهَبَوُا مُوا باِسْم يتَكَلَ
همُْ حُسِبوُا مُسْتأَهْلِيِنَ أنَْ ِ المَجْمَعِ لأنَ فرَحِِينَ مِنْ أمََام
ٍ فيِ َ يزََالوُنَ كلُ يوَمْ يهُاَنوُا مِنْ أجَْلِ اسْمِهِ.42وكَاَنوُا لا
ريِنَ بيِسَُوعَ المَسِيحِ. َمِينَ ومَُبش الهْيَكْلَِ وفَيِ البْيُوُتِ مُعلَ

بیرون برند.35پس ایشان را گفت: ای مردان اسرائیلی،
برحــذر باشیــد از آنچــه میخواهیــد بــا ایــن اشخــاص
بکنید.36زیرا قبل از این ایاّم، تیِودا نامی برخاسته، خود
را شخصی میپنداشت و گروهی قریب به چهارصد
نفر بدو پیوستند. او کشته شد و متابعانش نیز پراکنده
و نیست گردیدند.37و بعد از او یهودای جلیلی در ایاّم
اسمنویســی خــروج کــرد و جمعــی را در عقــب خــود
ــده ــز هلاک شــد و همــهٔ تابعــان او پراکن ــد. او نی کشی
شدند.38الآن به شما میگویم: از این مردم دست
بردارید و ایشان را واگذارید زیرا اگر این رأی و عمل
از انسان باشد، خود تباه خواهدشد.39ولی اگر از خدا
باشد، نمیتوانید آن را برطرف نمود مبادا معلوم شود
که با خدا منازعه میکنید.40پس به سخن او رضا دادند
و رســولان را حــاضر ســاخته، تازیــانه زدنــد و قــدغن
نمودند که دیگر به نام عیسی حرف نزنند پس ایشان
را مرخّــص کردنــد.41و ایشــان از حضــور اهــل شــورا
شادخاطر رفتند از آنرو که شایستهٔ آن شمرده شدند
کــه بجهــت اســم او رســوایی کشنــد.42و هــر روزه در
معبدو خانهها از تعلیم و مژده دادن که عیسی مسیح

است دست نکشیدند.


